
DOHODA O SPOLUPRÁCI PRI 

PREKLÁDKE BOCIANIEHO HNIEZDA 

uzavretá v zmysle ust. § 51 zák. č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „dohoda“) 

medzi týmito  stranami dohody: 

Obec: Choňkovce 

Sídlo: Choňkovce 180, 072 63 Choňkovce 

Zastúpený: Radoslav Hvožďak, starosta obce 

IČO: 00 325 210 

(ďalej len „obec“) 

a 

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky 

Sídlo:  Tajovského 28 B, 974 01  Banská Bystrica 

Zastúpený: Ing. Roman Fajth, generálny riaditeľ ŠOP SR 

IČO : 17 058 520 

DIČ: 2021526188 

IČDPH: SK2021526188 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN: SK35 8180 0000 0070 0039 0899 

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky je príspevková organizácia s celoslovenskou 

pôsobnosťou, zriadená zriaďovacou listinou ministra životného prostredia Slovenskej 

republiky z 5. decembra 2007 č. 75/2007 – 1.8 v znení neskorších zmien a dodatkov 

(ďalej len „ ŠOP SR“) 

a 

Obchodné meno: Východoslovenská distribučná, a.s. 
So sídlom : Mlynská 31, 042 91  Košice 
Zastúpený : Ing. Diana Legdanová, vedúci úseku BOZP, kvality a Security 

Ing. Martin Dlugoš, vedúci tímu prevádzky Východ 
Zástupca na rokovanie 
vo veciach zmluvných : Ing. Miroslav Praščák, špecialista – technická oblasť 
IČO : 36 599 361 
DIČ : 2022082997 
IČ DPH: SK 2022082997 
Bankové spojenie Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky 
IBAN :  SK83 8130 0000 0020 0848 0001 

ŠOP SR-Z/91/2026



Zápis v registri:   Obchodný register Mestského súdu Košice, Oddiel: Sa, Vložka č.: 1411/V 
 
(ďalej len „VSD“) 
 
 “obec, ŠOP SR a VSD, ďalej spolu len ako „strany dohody“ 

 

 

Čl. 1  

Predmet Dohody 

 

1. Predmetom tejto dohody je zabezpečenie prekládky hniezda bociana bieleho (Ciconia 

ciconia) z miesta jeho nevhodného umiestnenia na podpernom bode NN (ďalej len 

„elektrický stĺp“) v obci Choňkovce  na  pozemku parcely registra C, číslo 355, 

katastrálne územie Choňkovce , okres Sobrance, zapísaný na liste vlastníctva číslo 

772. 

2. Ide o činnosť potrebnú na zabezpečenie starostlivosti o chránený druh, ktorá sa 

vykonáva na základe tejto dohody. Keďže hniezdo sa nachádza priamo na elektrickom 

stĺpe, je v priamom kontakte s elektrickými drôtmi a môže byť potenciálnou príčinou 

poranenia alebo usmrtenia bociana bieleho ako aj vzniku havarijnej situácie 

a prerušenia dodávky elektrického prúdu, je jeho preloženie potrebné. 

 

 

 

Čl. 2 

Práva a povinnosti VSD 

VSD sa zaväzuje: 

1. Na vlastné náklady zrealizovať prekládku hniezda bociana bieleho, ktorá spočíva v 

postavení náhradného betónového stĺpu s hniezdnou podložkou s výpletom (ďalej 

len „betónový stĺp s hniezdnou podložkou“) na miesto, tak ako je uvedené v čl. 3 

ods. 1 tejto dohody.  

2. Odstrániť hniezdo bociana bieleho z miesta jeho súčasného nevhodného umiestnenia 

uvedeného v čl. 1 ods. 1 tejto dohody a osadiť zábranu proti znovuzahniezdeniu 

bociana bieleho na elektrickom stĺpe v súlade s usmernením ŠOP SR. 

3. Na základe písomnej objednávky ktorejkoľvek zo strán dohody poskytnúť služby 

a práce potrebné na zabezpečenie starostlivosti o betónový stĺp a hniezdnu podložku, 

a to za úhradu. Po doručení objednávky zašle VSD druhej strane dohody cenovú 

kalkuláciu. Objednávka sa stáva záväznou až po doručení písomnej akceptácie 

cenovej kalkulácie stranou dohody, ktorá objednávku zaslala. 

 



 

Čl. 3 

 Práva a povinnosti obce 

 

Obec sa zaväzuje zabezpečiť: 

1. Na účely prekládky hniezda bociana bieleho vhodný pozemok vo svojom vlastníctve, 

pozemok parcely registra E, číslo 215/2, katastrálne územie Choňkovce, okres 

Sobrance, zapísaný na liste vlastníctva číslo 494 a zodpovedá za dodržanie ostatných 

všeobecne záväzných právnych predpisov súvisiacich s osadením betónového stĺpa 

s hniezdnou podložkou na tomto pozemku, najmä súlad s ustanoveniami zákona číslo 

25/2025 Z.z. Stavebný zákon a o zmene a doplnení niektorých predpisov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Stavebný zákon“),  

2. Vstup na pozemok uvedený v čl. 1 ods. 1 tejto dohody stranám dohody a súčinnosť 

potrebnú na   odstránenie  hniezda bociana bieleho z elektrického stĺpa.  

3. Ako vlastník nehnuteľnosti uvedenej vyššie pod bodom 1 stranám dohody prístup na 

pozemok a súčinnosť potrebnú na umiestnenie betónového stĺpa s hniezdnou 

podložkou na pozemok. 

4. V prípade nemožnosti / nevhodnosti umiestnenia  betónového stĺpu s hniezdnou 

podložkou na pozemok uvedený v bode 1 sa zaväzuje zabezpečiť písomný súhlas 

vlastníka iného vhodného pozemku s umiestnením betónového stĺpu s hniezdnou 

podložkou na tomto pozemku za účelom zabezpečenia starostlivosti o chráneného 

živočícha.  

5. Na vlastné náklady a vlastnými prostriedkami upratanie hniezdneho materiálu po 

jeho odstránení z elektrického stĺpa. 

6. Odo dňa účinnosti tejto dohody na vlastné náklady starostlivosť o betónový  stĺp na 

novom mieste za účelom zachovania jeho účelu a starostlivosti o chráneného 

živočícha. 

7. Vstup a prístup na pozemok uvedený v bode 1 alebo náhradný pozemok uvedený 

v bode 4 pre ŠOP SR za účelom vykonávania starostlivosti o chránený druh živočícha, 

vrátane krúžkovania bocianov s cieľom zachovania účelu betónového stĺpu. 

 

 

 

 

 

 



 

Čl. 4 

Práva a povinnosti ŠOP SR  

 

ŠOP SR sa zaväzuje zabezpečiť:  

1. Odbornú, metodickú a personálnu pomoc a poradenstvo týkajúce sa starostlivosti o 

chránený druh živočícha, bociana bieleho, všetkým stranám dohody spolupracujúcim 

na základe tejto dohody, pri plnení povinností podľa tejto dohody.  

2. Odo dňa účinnosti tejto dohody vykonávať na vlastné náklady starostlivosť 

o chránený druh živočícha vrátane udržiavania hniezdnej podložky s cieľom 

zachovania jej účelu.  

 

ŠOP SR má právo: 

1. podieľať sa na odbornom posúdení a schvaľovaní výberu nového umiestnenia  

betónového stĺpu pri prekládke. 

 

 

Čl. 5 

Prevod vlastníctva 

 

1. VSD a obec sa dohodli na bezodplatnom prevode vlastníckeho práva k betónovému 

stĺpu formou darovania, hniezdna podložka bude na tomto stĺpe umiestnená. 

 

2. VSD a ŠOP SR sa dohodli na bezodplatnom prevode vlastníckeho práva k hniezdnej 

podložke formou darovania. Vlastnícke právo k hniezdnej podložke nadobúda 

Slovenská republika, správu tohto majetku bude v zmysle zákona č. 278/1993 Z. z. o 

správe majetku štátu vykonávať ŠOP SR. 

 

3. VSD sa zaväzuje, že do 30 dní odo dňa preloženia hniezda odovzdá betónový stĺp obci 

a hniezdnu podložku ŠOP SR. Obec prehlasuje, že betónový stĺp ako dar prijíma a  

ŠOP SR prehlasuje, že prijíma hniezdnu podložku ako dar. 

 

4. Odovzdaním nadobudne obec vlastnícke právo k betónovému stĺpu a Slovenská 

republika nadobudne vlastnícke právo k hniezdnej podložke, správu tohto majetku 

bude vykonávať ŠOP SR. O odovzdaní a prevzatí betónového stĺpa a hniezdnej 

podložky vyhotovia medzi sebou strany dohody písomné  protokoly podpísané 

oprávnenými zástupcami obce, ŠOP SR a VSD.  

 

5. Strany dohody výslovne potvrdzujú, že obci a ŠOP SR ako obdarovaným nevzniká 

z tejto zmluvy žiadny záväzok poskytnúť VSD protihodnotu za dar alebo akékoľvek iné 

protiplnenie v prospech VSD. 



Čl. 6 

Všeobecné ustanovenia 

 

1. Bocian biely (Ciconia ciconia) je chráneným druhom živočícha a v zmysle § 35 ods. 2 

písm. b) zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „zákon o ochrane prírody a krajiny“) je zakázané odstraňovať 

alebo úmyselne poškodzovať alebo ničiť hniezda chráneného živočícha v jeho 

prirodzenom areáli. Z tohto dôvodu by bolo potrebné mať na prekládku hniezda 

bociana bieleho povolenú výnimku od Ministerstva životného prostredia SR. 

Prekládka hniezda  bociana bieleho (Ciconia ciconia) je však v tomto prípade 

činnosťou potrebnou na zabezpečenie starostlivosti o chránené druhy a je 

realizovaná pod dohľadom ŠOP SR na základe tejto dohody a spolupráci.  

2. V zmysle § 40 ods. 1 zákona o ochrane prírody a krajiny Ministerstvo životného 

prostredia SR určilo, že ide o činnosť potrebnú na zabezpečenie starostlivosti 

o chránené druhy a z tohto dôvodu je možné hniezdo preložiť bez vydanej výnimky 

od Ministerstva životného prostredia SR. ŠOP SR poskytne odbornú a metodickú 

pomoc v súvislosti so zabezpečením prekládky hniezda. 

 

Čl. 7 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Strany dohody vyhlasujú, že si dohodu prečítali, jej obsahu porozumeli, že bola uzavretá 
na základe ich slobodnej vôle, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, ich 
prejavy sú dostatočne určité, vážne a zrozumiteľné, ich zmluvná voľnosť nie je 
obmedzená a na znak svojho súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručne podpísali. 
 

2. Akékoľvek zmeny alebo doplnky k tejto dohode je možné robiť len formou písomných 
dodatkov podpísaných všetkými stranami dohody. 

 
3. Na právne vzťahy založené touto dohodou v častiach, ktoré nie sú vyslovene upravené 

ustanoveniami tejto dohody platia primerane príslušné ustanovenia zákona č. 40/1964 
Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, zákona o ochrane prírody a krajiny, 
Stavebného zákona a ďalších súvisiacich všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 
4. Dohoda je vyhotovená v troch originálnych vyhotoveniach, pričom každá strana dohody 

dostane jedno vyhotovenie. 
 

5. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu stranami dohody a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle Občianskeho zákonníka v spojení so zák. č. 
211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov.  

 
 



 

V Choňkovciach, dňa ............................. 

 

 

........................................................ 

Starosta obce, Radoslav Hvožďak 

 

 

V Banskej Bystrici, dňa ............................. 

 

 

......................................................... 

generálny riaditeľ ŠOP SR, Ing. Roman Fajth 

 

 

V  Košiciach, dňa ................................. 

Východoslovenská distribučná, a.s. 

 

 

...............................................................                            ..........................................................                                               

             Ing. Diana Legdanová                                                               Ing. Martin Dlugoš     
vedúci úseku BOZP, kvality a Security                              vedúci tímu prevádzky Západ / Východ 
              


